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В ПЕРВУЮ ОЧЕРЕДЬ ХОЧУ СКАЗАТЬ ОБ ОСОБЕННЫХ ЧУВСТВАХ,   
которые я испытываю, оказавшись в Москве. Моя семья происходит из России. 
Мне выпала честь иметь российский паспорт. А еще в этом году исполняется 

50 лет с тех пор, как я впервые сыграл за национальную сборную Бразилии по волей-
болу на чемпионате мира, и произошло это 
здесь, в Москве, в 1962 году. Поэтому учас-
тие в ассамблее Ассоциации национальных 
олимпийских комитетов (АНОК; Association 
of National Olympic Committees, ANOC) в Мос-
кве – для меня особенный подарок.

В составе нашей делегации на ас-
самблее АНОК есть атлеты, два се-

ребряных медалиста Игр 1984 года в составе 
волейбольной сборной – это Бернар Ражман 
(Bernard Rajzman), бывший министр спорта 
страны, он председательствует в Бразиль-

ской олимпийской комиссии атлетов  
и на Играх в Лондоне будет возглав-

лять бразильскую миссию, и Маркус 

Карлос Артур Нузман: 
«Организаторы Игр  
в Сочи и Рио покажут 
уникальный пример 
сотрудничества»

В апреле В МоскВе был подписан МеМорандуМ  
о ВзаиМодейстВии Между российскиМ МеждународныМ 
олиМпийскиМ униВерситетоМ и бразильскиМ олиМпийскиМ 
коМитетоМ (бок). партнерстВо с бразильскиМи коллегаМи, 
которыМ предстоит В 2016 году приниМать олиМпийские игры 
В рио-де-жанейро, предполагает обМен опытоМ и передоВыМи 
образоВательныМи технологияМи. президент бок карлос 
артур нузМан рассказал «Вестнику рМоу» об ожиданиях 
организатороВ игр-2016, которые ВперВые В истории пройдут  
В Южной аМерике.
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Венисиус Фрейре (Marcus Freire), исполни-
тельный директор Бразильского олимпий-
ского комитета (БОК; Brazilian Olympic 
Committee, BOC) по спорту, возглавлявший 
национальную миссию на трех Олимпий-
ских играх. Леди в составе нашей делега-
ции – Кристиан Паколет (Christian Paquelet), 
пловчиха, выступавшая на Играх в 1972 году. 
Еще один участник – Марио Силенти (Mario 
Cilenti), директор Олимпийской деревни  
в Рио и куратор взаимоотношений с нацио-
нальными олимпийскими и паралимпийски-
ми комитетами других стран.

Между нашими Играми, в Сочи и в Рио, 
дистанция в два года. Я уверен, что после 
проведения Игр в Сочи вы поделитесь с нами 
опытом и знаниями, ценными для наших Игр. 
Я вошел в состав попечительского совета Рос-

Вестник РМОУ №2, 2012

Карлос артур НузмаН

родился 17 Марта 1942 года 
В рио-де-жанейро. иМеет 
Юридическое образоВание.  
его достижения  
как спортсМена сВязаны  
с ВолейболоМ: В состаВе 
национальной сборной  
он предстаВлял бразилиЮ  
на олиМпийских играх  
В токио-1964, а также  
на чеМпионатах Мира  
В соВетскоМ соЮзе   
В 1962-М и В чехослоВакии  
В 1966 году. 

карьера спортиВного 
рукоВодителя началась  
В 1975 году, когда карлос 
артур нузМан был избран 
президентоМ бразильской 
конфедерации Волейбола. 
ВозглаВлял конфедерациЮ  
В течение 20 лет, был 
актиВныМ сторонникоМ 
ВклЮчения  популярного 
на континенте пляжного 
Волейбола В програММу 
олиМпийских игр. 

с 1995 года – президент 
бразильского олиМпийского 
коМитета, с 2000 года – член 
Мок. рукоВодил заяВочныМи 
коМитетаМи В процессе 
ВыдВижения кандидатуры 
рио В качестВе столицы 
панаМериканских  
и олиМпийских игр. 
ВозглаВляет оргкоМитет 
олиМпийских  
и паралиМпийских игр  
рио-2016. 

сийского международного олимпийского 
университета(РМОУ), для меня это большая 
честь. Для нас открывается возможность по-
лучить современный опыт оргкомитета Игр 
в Сочи посредством РМОУ. Очень важно, что 
есть организация, становящаяся каналом для 
передачи таких зданий. При олимпийском ко-
митете нашей страны существует Бразиль-
ский олимпийский институт, который мож-
но сравнить с вашим университетом, хотя вы 
немного впереди нас в этом плане. Благодаря 
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этим учебным заведениям мы сможем обме-
ниваться знаниями, которые приобретают 
организаторы Игр в Сочи и в Рио, и покажем 
международному олимпийскому движению 
один из лучших в истории примеров сотруд-
ничества. Это будет уникаль-
ный пример.

Сергей Му равьев: Игры 
в Рио будут первыми в ис-
тории для Южной Амери-
ки. Какие вызовы и возмож-
ности предопределяет этот 
факт?
Карлос Артур Нузман: Глав-
ный вызов состоит в том, 
чтобы впервые принести 
в Бразилию олимпийский опыт в качестве 
организаторов. Важно понимать, что мы го-
ворим об опыте и знаниях, которые станут до-
стоянием не только Рио, но и всего региона, 
где прежде Игры не проводились. Наша идея 
заключается в том, чтобы дать людям и других 
стран возможность прикоснуться к олимпий-
ским ценностям. Один из инструментов для 
этого – Бразильский олимпийский институт. 
Важно сказать, что в Бразилии живет практи-
чески 200 млн человек, а что же касается всего 
региона, то речь идет уже о почти полумилли-
арде человек. Вот почему так важно наше со-

трудничество с РМОУ по привнесению опыта 
олимпийского движения в Южную Америку.

Как вы оцениваете уровень поддержки со 
стороны населения страны, правительства 
и спонсоров?
Если вы имеете в виду население Рио-де-
Жанейро, то это 6 млн человек, а если брать 
большую агломерацию – уже 12 млн. А во 
всей Бразилии речь идет о 200 млн человек. 
Одним из важнейших моментов является то, 

что открываются двери для спортивной ин-
дустрии. Многие знаменитые бразильские 
спортсмены присоединились к экспертно-
му комитету Игр, который помогает Оргко-
митету Рио-2016 быть ближе к населению 

и продвигать олимпийские идеалы. Cреди 
них почетный президент ФИФА Жоао Аве-
ланж (Joa~o Havelange), футбольный тренер 
Карлос Альберто Паррейра (Carlos Аlberto 
Parreira), теннисист Густаво Куэртен (Gustavo 
Kuerten).Олимпийский институт также рабо-
тает для достижения этих целей. 

Мы очень тесно сотрудничаем с минис-
терством спорта, чувствуем полную под-
держку со стороны президента республики 
госпожи Дилмы Русефф (Dilma Vana Rousseff), 
и наша работа бок о бок посвящена развитию 
спорта в стране. Когда мы говорим о прави-

тельстве, также важно упомя-
нуть о поддержке нашей де-
ятельности со стороны мэра 
Рио-де-Жанейро Эдуарду Паэ-
са (Eduardo Paes) и губернато-
ра штата Рио Сержиу Кабрала 
(Sérgio Cabral).

Очень приятный сюрп-
риз для нас – что так много 
спонсоров проявляет инте-
рес к Играм в Рио. Хотя пока 
мы находимся на первой ста-
дии подготовки, уже сейчас 

нас поддержал крупнейший бразильский 
банк Bradesco, автопроизводитель Nissan, 
бразильские телекоммуникационные ком-
пании Claro и Embratel, а также компания 
Ernst&Young Terco. Это только несколько 
примеров уровня поддержки со стороны 
спонсоров.

Как бы вы напутствовали будущих спор-
тивных менеджеров, например, из числа 
атлетов? 

«Между наШиМи играМи, В сочи 
и В рио, дистанция В дВа года. 
для нас открыВается ВозМожность 
получить соВреМенный опыт 
оргкоМитета игр В сочи 
посредстВоМ рМоу»

«Между наШиМи играМи, В сочи 

«пониМание индустрии 
и жизненный опыт – Этот капитал 
нужно праВильно использоВать. 
быВШие спортсМены В качестВе 
МенеджероВ гоВорят на одноМ 
языке с дейстВуЮЩиМи атлетаМи»

«пониМание индустрии 

ОТ ПЕРВОгО лицА
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Наверное, каждый спорт-
смен мечтает по заверше-
нии карьеры стать трене-
ром, но в силу ряда причин 
далеко не все становятся. 
И многие приходят к тому, 
чтобы учиться на спор-
тивного менеджера. У та-
ких людей есть большое 
преимущество, чтобы до-
стичь успеха на этой ниве, 
ведь они способны ис-
пользовать собственный 
спортивный опыт в рабо-
те по другую сторону со-
ревнований. Понимание 
индустрии и жизненный 
опыт – этот капитал нуж-
но правильно использо-
вать. Бывшие спортсме-
ны в качестве менеджеров 
говорят на одном языке 
с действующими атлета-
ми, знают вплоть до ме-
лочей, что нужно для до-
стижения максимальных 
результатов.

рмоу расШИрЯЕт мЕЖДуНароДНЫЕ сВЯзИ

мЕмораНДум о ВзаИмоДЕЙстВИИ БЫл 
ПоДПИсаН ПрЕзИДЕНтом БоК Карлосом 
артуром НузмаНом И ГЕНЕралЬНЫм 
ДИрЕКтором рмоу, ПроФЕссором лЬВом 
БЕлоусоВЫм В мосКВЕ В ХоДЕ ГЕНЕралЬНоЙ 
ассамБлЕИ ассоЦИаЦИИ НаЦИоНалЬНЫХ 
олИмПИЙсКИХ КомИтЕтоВ (аНоК). ВрЕмЯ 
И мЕсто ДлЯ ПоДПИсаНИЯ БЫлИ ВЫБраНЫ НЕ 
слуЧаЙНо: ГЕНЕралЬНаЯ ассамБлЕЯ аНоК 
ЯВлЯЕтсЯ КлЮЧЕВЫм соБЫтИЕм В КалЕНДарЕ 
НаЦИоНалЬНЫХ лИДЕроВ олИмПИЙсКоГо 
ДВИЖЕНИЯ. уЧастИЕ В Этом ПрЕДстаВИтЕлЬНом 
ФорумЕ – луЧШаЯ ВозмоЖНостЬ ДлЯ 
уКрЕПлЕНИЯ раБоЧИХ сВЯзЕЙ уНИВЕрсИтЕта 
с ЦЕлЬЮ ФормИроВаНИЯ моЩНоГо ЭКсПЕртНоГо 
И ПрЕПоДаВатЕлЬсКоГо рЕзЕрВа, а таКЖЕ 
расШИрЕНИЯ мЕЖДуНароДНоЙ ауДИторИИ 
ПотЕНЦИалЬНЫХ слуШатЕлЕЙ.

 «РМОУ – УНИКАЛЬНЫЙ УНИВЕРСИТЕТ, СОЗДАННЫЙ 
ПОД ЭГИДОЙ МЕЖДУНАРОДНОГО ОЛИМПИЙСКОГО 
КОМИТЕТА. НАШЕЙ ГЛАВНОЙ ЗАДАЧЕЙ ЯВЛЯЕТСЯ 
КАЧЕСТВЕННАЯ ПОДГОТОВКА МЕНЕДЖЕРОВ НОВОЙ 
ФОРМАЦИИ ДЛЯ СПОРТИВНОЙ ИНДУСТРИИ 
И ОЛИМПИЙСКОГО ДВИЖЕНИЯ, - ЗАЯВИЛ ЛЕВ 
БЕЛОУСОВ. - ПОДПИСАНИЕ МЕМОРАНДУМА 
О ВЗАИМОДЕЙСТВИИ С НОК БРАЗИЛИИ, ГДЕ 
В 2016 ГОДУ ПРОЙДУТ XXXI ЛЕТНИЕ ОЛИМПИЙСКИЕ 
ИГРЫ, ПОДТВЕРЖДАЕТ ВОВЛЕЧЕННОСТЬ УНИВЕРСИТЕТА 
В МЕЖДУНАРОДНОЕ ОЛИМПИЙСКОЕ ДВИЖЕНИЕ, 
ЕГО УЧАСТИЕ В ПОДГОТОВКЕ КАДРОВ ДЛЯ ИГР, 
ОБЕСПЕЧИВАЕТ ДОСТУП К ПРАКТИЧЕСКОМУ 
ОПЫТУ ОРГАНИЗАЦИИ ЛЕТНЕЙ ОЛИМПИАДЫ. 
ЭТО ВАЖНО КАК ДЛЯ ФОРМИРОВАНИЯ НАШЕЙ 
ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКОЙ БАЗЫ, ТАК И ДЛЯ ОБМЕНА 
ОПЫТОМ ПО ПОДГОТОВКЕ И ПРОВЕДЕНИЮ КРУПНЫХ 
МЕРОПРИЯТИЙ».



сОчи-2014

Во дворце зимнего спорта «Ай-
сберг» в Олимпийском парке 
сочи завершилась наморозка 
льда. Право первыми выйти 
на новое ледовое поле полу-
чили воспитанники Школы 
зимних видов спорта города 
сочи и олимпийская чемпион-
ка, посол «сочи 2014» Татьяна 
Навка. Первые тестовые со-
ревнования в «Айсберге», фи-
нал Гран-при по фигурному 
катанию, состоятся в декабре 
2012 года. А в феврале 2014-
го арена примет олимпийские 
соревнования по фигурному 
катанию и шорт-треку. Органи-
заторами мастер-класса высту-
пили Оргкомитет «сочи 2014» 
и ГК «Олимпстрой». «Это было 
особенное ощущение – выйти 
на первый олимпийский лед, 
на котором уже меньше чем 
через два года российские фи-
гуристы, уверена, завоюют не 
одну золотую медаль, – сказа-
ла Татьяна Навка. – Я верю, что 
среди тех, с кем я сегодня вы-
ходила на лед «Айсберга», есть 
настоящие маленькие звезды, 
которые обязательно должны 
зажечься».

Международный паралимпийский комитет объявил 
о включении в программу Паралимпийских зимних игр 
в сочи нового вида соревнований – парасноуборда. 
Адаптивным сноубордом сегодня занимаются сотни 
спортсменов по всему миру. Медали в парасноуборде 
будут разыграны в сочи впервые в истории Паралим-
пиад. Общее количество комплектов наград на Пара-
лимпийских играх 2014 года в сочи составит 72.

ЕсТЬ ПЕРВЫЙ  
ОЛиМПиЙсКиЙ ЛЕД!

ПАРАсНОУБОРД ВКЛЮчЕН В ПРОГРАММУ  
ПАРАЛиМПиЙсКиХ иГР

8
Вестник РМОУ №2, 2012



9
Вестник РМОУ №2, 2012

Во Всемирный день окружающей среды  
в Эколого-биологическом центре сочи при 
поддержке Программы ООН по окружаю-
щей среде (ЮНЕП) и сочинского отделения 
Русского географи-
ческого общества 
была запущена 
инициатива «Вни-
мание, черепаха!». 
Это одна из не-
скольких экологи-
ческих инициатив 
Оргкомитета «сочи 
2014» ради содейс-
твия сохранению 
биоразнообразия 
в регионе. Она 
направлена на 
восстановление 
популяции зане-
сенной в Красную 
Книгу редкой 

средиземноморской черепахи Никольского, 
которая обитала на Земле еще 200 млн лет 
назад, а в последние десятилетия находится 
под угрозой исчезновения. Участники акции 

распространяли 
листовки среди 
жителей и гостей 
курорта с призы-
вом приносить 
в эколого-биоло-
гический центр 
найденных черепах 
или сообщать об их 
местонахождении. 
В эколого-биологи-
ческом центре обо-
рудуют аквариумы, 
где поселят чере-
пах. Ухаживать 
за ними будут как 
сотрудники центра, 
так и волонтеры.

Поезд «Ласточка», созданный специалистами 
немецкого концерна Siemens, 30 мая совер-
шил первую поездку вдоль черноморского 
побережья от вокзала сочи до вокзала Адлер. 
Этот состав - первый из 54 поездов, произ-
водство которых ведется на заводе Siemens по 
заказам «РЖД». Такие составы предназначены 
для пригородных пассажирских перевозок и 
могут развивать максимальную скорость до 
160 км/час.  Для перевозки лыж в головном 
вагоне предусмотрен специальный откидной 
держатель. Для перевозки крупногабаритного 
багажа в каждом вагоне дополнительно к ба-
гажным полкам располагаются два стеллажа.
Во время проведения игр «Ласточки» будут 
курсировать на линиях Адлер – Аэропорт 
сочи и сочи – Адлер – Олимпийский парк, а 
после окончания соревнований часть элект-
ричек нового типа останется на северо-Кав-
казской железной дороге как символ олим-
пийского наследия. Остальные электропоезда 
будут направлены в Москву для обслуживания 
линий, соединяющих вокзалы и аэропорты 
столицы.

ВНиМАНиЕ, чЕРЕПАХА НиКОЛЬсКОГО!

«ЛАсТОчКА» НА МОРЕ
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Введена в эксплуатацию 
трехуровневая автомобиль-
ная развязка «Краснодарс-
кое кольцо», которая помо-
жет увеличить пропускную 
способность центральных 
магистралей сочи в два 
раза. строительство объ-
екта велось с 2010 года. 
Это единственная из всех 
строящихся в сочи по 
олимпийской програм-
ме трехуровневая развяз-
ка. Кроме существующего 
моста через реку сочи в ее 
составе – подземные путеп-
роводы-тоннели и эстакада 
верхнего уровня. 

УРОК ТВОРчЕсТВА В «КЛАссЕ МиРА»

ТРАМПЛиН ГОТОВ К ТЕсТУ

«КРАсНОДАРсКОЕ 
КОЛЬЦО» ОТКРЫТО

1 июня, в День защиты де-
тей, стартовал Всероссийс-
кий конкурс детских новелл 
«Класс мира», который про-
должает серию социальных 
проектов Культурной олим-
пиады «сочи 2014», направ-
ленных на активную интег-
рацию в общество детей 
с инвалидностью. Уникаль-
ность конкурса в том, что 
в этом году ребята с инва-
лидностью будут на равных 
соревноваться с другими де-
тьми в создании лучшего му-
зыкального спектакля. Осе-
нью финалисты отправятся 
в сочи, чтобы создать яркую 
музыкальную постановку по 

мотивам своих новелл вместе 
с ведущими музыкальными
и театральными деятелями 
страны – актрисами Мари-
ей Голубкиной, Екатериной 
Волковой и Мариной Голуб, 
актером Андреем Мерзли-
киным, режиссером Юрием 
Квятковским и многими дру-
гими. В конкурсе могут при-
нять участие юные авторы со 
всей России в возрасте от 13 
до 16 лет. Работы будут при-
ниматься вплоть до 31 июля, 
после чего попечительский 
совет конкурса, состоящий 
из звезд российской музы-
ки, театра и кино, отберет 
20 лучших. 

В июле трамплин в сочи 
примет первые тестовые со-
ревнования: этап Континен-
тального Кубка по лыжному 
двоеборью и летнего Гран-
При по прыжкам на лыжах с 
трамплина. Готовность трам-
плина к тесту подтвердили 
эксперты Международной 
федерации лыжного спорта. 
Большой олимпийский трам-
плин К-125 был официально 
открыт и принял этап Кубка 
России еще в феврале этого 
года, а на трамплине К-95 точ-
но недавно завершен монтаж 
керамической лыжни разго-
на. К-95 войдет в историю: в 
сочи в 2014 году состоится 
олимпийский дебют летаю-
щих лыжниц. Лишь недавно 
они завоевали право сорев-
новаться в этом виде спорта 
наравне с мужчинами. Пер-
вые тестовые соревнования 
среди женщин запланирова-
ны на лето будущего года.
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Вслед за ратификацией Россией конвенции 
ООН по правам инвалидов президент Меж-
дународного паралимпийского комитета сэр 
Филип Крейвен впервые посетил сочи и лич-
но осмотрел строящиеся спортивные объек-
ты и инфраструктуру. По словам сэра Крей-
вена, его впечатлили масштаб создаваемой 
в сочи безбарьерной среды и намерение 
организаторов игр и властей города обес-
печить доступность всех спортивных объек-
тов для людей с инвалидностью. Всего в го-
роде до 2014 года доступными станут 1800 

разных объектов, 
в числе которых 
и международный 
аэропорт в Адле-
ре; почти треть 
из них готовы уже 
сегодня. Благода-
ря этому сочи ста-
нет примером для 
других городов по 
полноценной ин-
теграции в жизнь 
общества людей 
с инвалидностью.

На трассе для лыжного двоеборья, которая 
строится на склоне хребта Аибга в сочи, смо-
гут соревноваться лыжероллеры. Для прове-
дения летних стартов на объекте будет про-
ложена лыжероллерная дорога шириной от 
6 до 9 м, сообщает госкорпорация «Олимп-
строй». стартовая и финишная зоны этой трассы 
расположены у подножия олимпийских трамп-
линов К-125 и К-95 – на площадке приземления 
«летающих» лыжников. Благодаря компактному 
расположению на базе одного спортивного ком-
плекса смогут бороться за медали представите-
ли сразу двух видов спорта – лыжники-прыгуны 
и двоеборцы. Зрители смогут наблюдать за ходом 
разных соревнований с одних и тех же трибун.

ОЛиМПиЙсКУЮ ТРАссУ 
ПРисПОсОБЯТ  
ДЛЯ ЛЫЖЕРОЛЛЕРОВ

ЗЕЛЕНЫЙ МАРАФОН

сЭР ФиЛиП КРЕЙВЕН ОЦЕНиЛ 
ДОсТУПНОсТЬ сОчи ДЛЯ ЛЮДЕЙ 
с иНВАЛиДНОсТЬЮ

Тысячи людей по всей стране, и волонтеры 
«сочи 2014» в том числе, приняли участие в 
акции «Зеленый марафон». В 42 городах они 
высадили почти две тысячи деревьев, кото-
рые ежегодно будут поглощать более 1200 
тонн углекислого газа. Эта акция, приуро-
ченная к играм в сочи, является частью гло-
бальной экологической кампании «Миллиард 
деревьев», которую по всему миру реализу-
ет Программа ООН по окружающей среде 
(United Nations Environment Program, UNEP). 
Президент Оргкомитета сочи 2014 Дмитрий 
чернышенко, сам принимавший участие в ак-
ции, сказал:  «Зеленый марафон» – это боль-
шой спортивный праздник для всей страны. 
Мы благодарны нашему давнему партнеру – 
«сбербанку России», - за то, что он не толь-
ко дает возможность всем желающим при-
общиться к здоровому образу жизни, но и 
заботится об окружающей среде. Высаживая 
тысячи деревьев, мы вместе создаем «зеленое 
наследие» Олимпиады уже сегодня». Главная 
цель Экологической стратегии «сочи 2014» – 
сохранить уникальную природу, включая ох-
раняемые природные комплексы сочинского 
национального парка и Кавказского природ-
ного биосферного заповедника.
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Завершилось  учас -
тие команды волон-
теров «сочи 2014»  
в общероссийской доб-
ровольческой акции 
«Поезд молодежи». Пре-
одолев 5 тыс. км за 10 
дней, ребята вернулись 
в Москву. В саранске, 
Ульяновске, Казани, са-
маре, саратове, Волго-
граде, сочи и Вороне-
же волонтеры оставили 
частичку своих горя-
щих сердец. Волонте-
ры «сочи 2014» решили 
сделать «горящее сер-
дце» своим символом, 
а его передачу от одно-
го волонтерского цент-
ра другому – красивой 
традицией, которая де-
монстрирует бескорыст-
ное желание помогать.

Олимпийский ко-
м и т е т  Ро с с и и 
объявил о нача-
ле аккредитации 
представителей 
периодических пе-
чатных и сетевых средств 
массовой информации на XXII Олимпийские зим-
ние игры 2014 года в сочи. Для подачи заявки не-
обходимо до 7 сентября 2012 года предоставить 
в ОКР заполненную анкету (в электронном виде), 
оригинал письма-заявки об аккредитации в про-
извольной форме на бланке сМи, подписанный 
главным редактором и заверенный печатью из-
дания, копию свидетельства о регистрации сМи 
в Министерстве связи и массовых коммуникаций 
Российской Федерации (в электронном виде). Кон-
такты по приему документов: pressa@roc.ru, 119991, 
Москва, Лужнецкая набережная, д. 8, управление 
коммуникаций ОКР.

КОМАНДА «сОчи 2014» РАссКАЗАЛА сТРАНЕ ОБ ОЛиМПиЙсКОМ  
ВОЛОНТЕРсКОМ ДВиЖЕНии

НАчАЛАсЬ АККРЕДиТАЦиЯ ЖУРНАЛисТОВ НА иГРЫ В сОчи
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Компании «Дженерал Моторз Дэу Авто энд 
Технолоджи сНГ» (российская «дочка» General 
Motors, GM) не удалось в апелляционной ин-
станции добиться отмены штрафа в размере 
23,27 млн рублей, который был наложен на 
нее Федеральной антимонопольной службой 
(ФАс). Незаконным использованием олимпийс-
кой символики была признана реализация в Рос-
сии автомобилей Chevrolet цвета Olympic White 
(«олимпийский белый»). «Обозначение Olympic 
является охраняемым словесным элементом, 
принадлежащим Международному олимпий-
скому комитету», – констатировала ФАс. При 
этом GM не заключал договоров на использо-
вание олимпийской символики с МОК и Оргко-
митетом «сочи 2014» и не является партнером 
или спонсором Олимпийских или Паралимпий-
ских игр в сочи. Единственной компанией, об-
ладающей правом использования олимпийской 
символики при введении в гражданский оборот 
автотранспортных средств на территории Рос-
сии, является «Фольксваген Груп Рус».

НЕЗАКОННОЕ исПОЛЬЗОВАНиЕ 
ОЛиМПиЙсКОЙ сиМВОЛиКи  
НАКАЗАНО

700 «АНГЛОЯЗЫчНЫХ»  
РЕсТОРАНОВ и КАФЕ

В сочи разработана концепция «Раз-
витие ресторанного бизнеса в рамках 
подготовки к зимним Олимпийским иг-
рам 2014 года». Она предполагает, что 
как минимум в 700 ресторанах, кафе, 
барах и закусочных города посетители 
смогут получить переведенное на анг-
лийский язык меню. Причем эти пере-
воды будут проходить лингвистическую 
экспертизу. 

В сочи открыт летний курортный се-
зон. Как заявил мэр города Анатолий 
Пахомов, по предварительным под-
счетам, в некоторых районах сочи 
уже на 30% больше отдыхающих, не-
жели в прошлом году. «Наш турист нас 
не предаст и в этом году обязательно 
приедет, потому что происходящее 
сейчас – это история, и каждый ста-

новится участником исторических 
событий», – выразил надежду Пахо-
мов. Он отметил, что благодаря олим-
пийскому проекту в городской инф-
раструктуре уже заметны серьезные 
изменения: введены в эксплуатацию 
новые развязки, готовится к введе-
нию в строй часть дороги-дублера 
Курортного проспекта.

ТУРПОТОК В сОчи НЕ ДОЛЖЕН сНиЗиТЬсЯ
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70-летие отпраздновал 2 мая Жак Рогге, воз-
главляющий Международный олимпийский ко-
митет (МОК) вот уже 11 лет. В 2001 году он был 
избран на пост президента МОК в Москве, став 
преемником Хуана Антонио самаранча. Рогге не 
раз называл среди главных угроз для развития 
спорта допинг, насилие и коррупцию. Под его 
руководством МОК стремится создавать для 

развивающихся стран больше возможностей 
в процессе соискания права провести Олим-
пийские игры. Жак Рогге – первый президент 
МОК, который имел персональный опыт учас-
тия в Олимпийских играх. Он занимался про-
фессиональным парусным спортом, участвовал 
в играх 1968, 1972, 1976 годов, а также выступал 
за национальную команду Бельгии по регби. 

В апреле в сочи стартовала кампания по защи-
те олимпийской и паралимпийской символи-
ки от несанкционированного использования. 
По всему городу появится более 50 реклам-
ных щитов с перечеркнутыми «олимпийскими» 
изображениями аджики, чурчхелы, пончиков 
и стелек для обуви. Звучит странно, однако все 
отобранные для кампании категории товаров 
были взяты из реальной жизни. Главная цель – 
рассказать жителям города о необходимости 
соблюдать закон при использовании олимпий-
ской и паралимпийской символики и призвать 
их к покупке лицензионной продукции «сочи 
2014». Ключевой тезис кампании звучит так: 
«Назвал свой товар олимпийским – нарушил 
закон!».

ЖАКУ РОГГЕ исПОЛНиЛОсЬ 70 ЛЕТ

ПРОФиЛАКТиКА 
«ОЛиМПиЙсКиХ» ПОДДЕЛОК

В конце апреля в сочи стартовала обра-
зовательно-просветительская программа 
«Одна школа – одна страна», разработанная 
Оргкомитетом «сочи 2014» при поддержке 
Министерства образования и науки и адми-
нистрации города. Благодаря ей каждая из 
67 школ сочи будет подробно знакомиться 
с олимпийской историей и культурой одной 
из стран – участниц будущих зимних игр 
2014 года. Школьники вместе с учителями 
подготовят олимпийские проекты и презен-
тации, проведут творческие конкурсы и вик-
торины, посвященные выбранной стране. 
Все подготовленные школьниками проекты 
будут показаны на традиционных для сочи 
олимпийских уроках 1 сентября 2013 года.

ОДНА ШКОЛА – ОДНА сТРАНА
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Знаменитый канадский пилот, олимпийский 
чемпион 41-летний Пьер Людерс подписал 
контракт на работу главным тренером сбор-
ной России по бобслею. Помогать в работе 
Людерсу будет его соотечественник Флориан 
Линдер, в тренерский штаб войдут и отечест-
венные специалисты. За 20 лет выступлений 
в составе сборной Канады Людерс выиграл 
две медали Олимпийских игр (золото в двой-
ках в Нагано-1998 и серебро в Турине-2006), 
дважды становился чемпионом мира, завоевал 
семь Кубков мира. спортивную карьеру завер-
шил в 2010 году в Ванкувере. До подписания 
контракта со сборной России занимал долж-
ность технического директора сборной Кана-
ды по бобслею.

НА МАРКАХ ЗАЦВЕЛи 
МАГНОЛии
К старту курортного сезона в Сочи вы-
пущена серия почтовых марок, посвя-
щенных черноморскому побережью 
России. На марках запечатлены извест-
ные виды Краснодарского края. Тираж 
каждой марки – 700 тыс. экземпляров, 
представленный номинал – 15, 20, 25 
и 30 рублей. Продажа марок из турис-
тической серии началась сразу после 
гашения, торжественная церемония 
которого прошла в парке «Дендрарий» 
в Сочи. Ранее, в феврале 2012 года, 
в обращение поступили марки с талис-
манами Олимпийских и Паралимпийс-
ких зимних игр в Сочи.

сБОРНУЮ ПО БОБсЛЕЮ ВОЗГЛАВиЛ 
КАНАДЕЦ

В Олимпийском парке будет 
создана велосипедная инф-
раструктура. Велодорожки, 
парковки и пункты проката 
предусмотрены проектом 
строительства новой дорож-

ной сети в имеретинской 
низменности, где располо-
жен приморский кластер со-
чи-2014. «Велосипед должен 
стать не просто развлечени-
ем, но и частью транспортной 

схемы города, новым видом 
общественного транспорта», 
- заявил замглавы сочи Алек-
сандр Карандин.

ТЕРРиТОРиЯ ОЛиМПиЙсКОГО ПАРКА - ДЛЯ ВЕЛОсиПЕДисТОВ
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В мае стартовал второй этап антитабачной кам-
пании «сочи – город, свободный от табака». Он 
предполагает масштабную антитабачную рек-
ламу на улицах и в эфире местных телеканалов. 
Два года назад в сочи приняли Хартию отка-
за от курения, к которой уже присоединились 
более 7 тыс. жителей. Антитабачные акции в 
различных форматах будут проходить в тече-
ние всего курортного сезона.

Двухметровый керамический чайник «Бога-
тырь» весом в тонну, изготовленный на семи-
каракорском фаянсовом заводе в Ростовской 
области, станет самым большим сувениром 
Олимпиады в сочи. Это предприятие стало 
партнером Оргкомитета «сочи 2014» и запус-
тило этим летом выпуск керамики с олимпий-
ской символикой.

сОчи БРОсАЕТ КУРиТЬДВУХМЕТРОВЫЙ сУВЕНиР ВЕсОМ  
В ТОННУ

В фойе Большой ледовой арены в Сочи бу-
дет использоваться динамическая подсвет-
ка из более чем 250 диодных прожекторов. 
Многоуровневый вестибюль арены распо-
ложен вокруг центрального спортивного 
зала, там расположены кафе, гардеробы, 

выходы на трибуны, лестницы, лифты и 
пандусы, ведущие к зрительским местам. 
Система динамической подсветки позволя-
ет использовать любой цветовой спектр, а 
ее возможности для создания настроения 
в интерьере максимально широки.

ОФОРМЛЕНиЕ сВЕТОМ
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Постановкой церемоний открытия и закрытия 
Олимпийских игр 2014 года займется автоном-
ная некоммерческая организация «Агентство 
организации церемоний». Наблюдательный 
совет организации-постановщика возглавля-
ет гендиректор Первого канала Константин 
Эрнст. По традиции сценарий церемоний и 
другие подробности держат в тайне вплоть 
до начала игр.

Проект «слово дня» призван обогатить сло-
варный запас сочинцев за 600 дней до игр не 
менее чем 600 английскими фразами. То есть 
по одной фразе в день. Первой стала фраза 
«Welcomе to Sochi», затем последовали «Good 
morning» и «Hello». Курс рассчитан на людей, 
совсем не говорящих по-английски. с 16 ап-
реля «слово дня» появляется на мониторах в 
сочинских больницах, поликлиниках, звучит в 
общественном транспорте. слова и выражения 
начитывал англичанин Джон Парсонс, хорошо 
известный педагогической общественности 
России в качестве лектора.

сЦЕНАРиЙ ЦЕРЕМОНии – сЕКРЕТ, 
НО НЕ ДЛЯ КОНсТАНТиНА ЭРНсТА

чемпионат мира по хоккею принес олим-
пийскую новость: определились девять 
команд, которые напрямую попадают на 
игры в сочи. Это сборные России, Кана-
ды, сША, Финляндии, Швеции, чехии, 
словакии, Швейцарии и Норвегии. Если 
рейтинги большинства из этих команд не 
сулили неожиданностей, то в отношении 
последней сборной интрига сохранялась: 
на месте Норвегии могли оказаться не-
мцы, датчане или одна из команд, пред-
ставляющая страну – соседа России (Лат-
вию, Казахстан или Белоруссию). Однако 
довольно успешное выступление нор-
вежцев позволило им опередить конку-
рентов.
На турнире в сочи компанию сборной 
России в группе А составят команды сША 
и словакии. четвертый участник группы 
А определится в ходе квалификационно-
го турнира между командами Дании, Бе-
лоруссии и словении. В квартете B – Ка-
нада, Финляндия, Норвегия и победитель 
квалификации во второй группе (Латвия, 
Франция или Казахстан). Группа C: сбор-
ные чехии, Швеции, Швейцарии и коман-
да – победитель квалификации в первой 
группе (Германия, Австрия или италия). В 
четвертьфиналы олимпийского турнира 
выходят восемь команд: по две лучшие 
из каждой группы, а также две команды с 
лучшими показателями, занявшие третьи 
места в своих квартетах.

ОПРЕДЕЛиЛисЬ ДЕВЯТЬ 
ХОККЕЙНЫХ сБОРНЫХ,  
КОТОРЫЕ ПРиЕДУТ В сОчи

Ни ДНЯ БЕЗ WORDS

При оформлении материалов использовались фотографии агентства РИА “Новости”, а также предоставленные пресс-службой ГК “Олимпстрой”  



РМОУ
Журналисты со всей России приняли участие 
в форуме-семинаре в Сочи

Содержательным выдалось участие универ-
ситета в I Всероссийском форуме-семинаре 
для спортивных журналистов, который провел  
в Сочи медиахолдинг РИА «Новости». В тече-
ние трех дней в конце апреля более 170 спор-
тивных журналистов из разных регионов стра-
ны знакомились с организацией работы СМИ 
в период подготовки и проведения Игр-2014, 
постигали технологические особенности пре-
доставления олимпийских новостей, участво-
вали в мастер-классах мэтров спортивной жур-
налистики. Работа секции РМОУ, для участия  
в которой аккредитовались более 100 журналис-
тов, проходила 26 апреля. Ее открыл генераль-
ный директор университета профессор Лев Бе-
лоусов, представив специальную программу по 
спортивной журналистике. Тему продолжил эк-
сперт РМОУ, один из самых известных ведущих 
британской корпорации BBC Дэвид Идс (David 
Eades; на фото вверху справа). В последние годы 
он занимался освещением Олимпийских игр  
и чемпионатов мира по футболу, про-
водил расследования, касающиеся 
спорта и политики, а также в качес- 40
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карьеру спортсменов».
Глава компании «Интеррос», 
председатель Наблюдательного 
совета РМОУ Владимир Потанин 
обрисовал задачи университета 
образно и емко. «Мы знаем нема-
ло историй, когда жизнь стано-
вилась недружественной даже 
для самых знаменитых спорт-
сменов после того, как они пе-
рестают быть кумирами, – ска-
зал он. – Как говорил Вячеслав 
Фетисов, с пьедестала первый 
шаг всегда вниз, и для людей это 
очень тяжело. Поэтому одной 
из задач университета как раз 
и будет перепрофилирование 
спортсменов, чтобы по оконча-
нии соревновательной практики 
они могли устроиться недалеко 
от того, что они любят, то есть  
в спорте».

тве топ-менеджера кор-
порации отвечал за воп-
росы бюджетирования  
и  подбора ка дров.  
В своем медиатренин-
ге «Секреты спортивной 
журналистики BBC» Дэ-
вид Идс поделился про-
фессиональными приема-
ми и ноу-хау современной 
спортивной журналисти-
ки.
Деятельность универси-
тета была отмечена дру-
гими участниками слета 

прессы. Открывая форум, президент Олимпийс-
кого комитета России (ОКР) Александр Жуков от-
метил, что в ближайшие годы ОКР будет делать 
акцент на развитии олимпийского образования. 
«В стране наблюдается дефицит спортивных ме-
неджеров. Пока таких специалистов никто, к со-
жалению, не готовит, – заметил он. – Есть также 
проблема трудоустройства спортсменов, которые 
закончили выступать. Именно они, пройдя соот-
ветствующий образовательный курс, могли бы 
стать хорошими спортивными менеджерами. Всем 
этим и займется Российский международный олим-
пийский университет, который не только позволит 
готовить спортивных управленцев, но и поможет 

обеспечить работой закончивших 

 
Посол 
Великобритании 
посетил 
строящийся 
комплекс РМОУ
Посол Великобритании в России Тим 
Барроу (Tim Barrow; на фото внизу 
слева), побывавший в Сочи для зна-
комства с олимпийскими кластера-
ми столицы Игр-2014, посетил стро-
ящийся комплекс университета. На 
строительной площадке Лев Белоусов 
и Иван Москвин-Тарханов (на фото в 
центре), гендиректор компании «Юни-
версити Плаза», рассказали гостю об 
архитектурной концепции и теку-
щем этапе возведения университет- 
ского комплекса. Тим Барроу признался, 
что впечатлен высокой технологичнос-
тью будущего кампуса РМОУ, отметив 
значимость соответствия строящегося 
здания высоким экологическим требо-
ваниям («зеленым стандартам») МОК  
и стандартам доступности для людей 
с инвалидностью.
На встрече обсуждались также вопро-
сы сотрудничества с британскими уни-
верситетами при подготовке кадров 
для российской и мировой индустрии 
спорта. Лев Белоусов рассказал о сов-
местной работе с Университетом Вос-
точного Лондона, Всемирной академи-
ей спорта в Манчестере, Университетом 
Шеффилд Халлам. Особый интерес 
Тима Барроу вызвала предстоящая пре-
зентация образовательных программ 
РМОУ, которая пройдет в Лондоне во 
время проведения Игр-2012.
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Подписаны соглашения 
о сотрудничестве 
с национальными 
олимпийскими 
комитетами
В ходе Генеральной ассамблеи Ассоциации наци-
ональных олимпийских комитетов и II Всемирной 
олимпийской спортивной конвенции, состоявшихся 
в апреле в Москве, университет заключил соглаше-
ния о сотрудничестве с национальными олимпийс-
кими комитетами стран – хозяек XXII зимних и XXXI 
летних Игр. Соглашение о сотрудничестве между 
РМОУ и Олимпийским комитетом России пред-
полагает реализацию программ переподготовки 
спортсменов – членов олимпийской сборной России  
и в целом подготовки управленческих кадров для 
отечественного спорта. Кроме того, стороны будут 
сохранять и развивать наследие Игр в Сочи.
«Открывается новый этап наших отношений, – 
заявил президент ОКР Александр Жуков. – Мы 
начинаем более плотную работу в области прак-
тической подготовки спортивных специалистов, 
которые найдут себе применение начиная с зимних 
Игр в Сочи, летних в Рио-де-Жанейро и далее на 
всех последующих Играх. Но самое главное – что 
наша совместная деятельность будет полезной для 
спортсменов олимпийской сборной команды после 
окончания их спортивной карьеры. Наша задача – 
подсказать им путь в дальнейшей профессиональ-
ной жизни, дать возможность получить нужное 
образование. И РМОУ в этом отношении – наш 
незаменимый партнер».
Подробнее о втором соглашении, подписанном  
в ходе ассамблеи с Бразильским олимпийским ко-
митетом, читайте на стр. 4. 

В Сочи 
завершен цикл 
тренингов 
«Олимпийское 
гостеприимство» 
Программа «Олимпийское гос-
теприимство» была разработа-
на РМОУ по заказу Оргкомите-
та «Сочи 2014» и реализована 
совместно с администрацией 
города. Компетенции госте- 
приимства, которые осваива-
ют участники образователь-
ной программы, согласованы  
с МОК и одобрены его экспер-
тами. Тренинги, которые прово-
дил один из ведущих в стране 
бизнес-тренер в области сер-
вис-менеджмента и управле-
ния комплексными проектами, 
кандидат психологических наук 

РМОУ
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Университет и компания PwC стали партнерами
В мае в канадском Квебеке генеральный ди-
ректор РМОУ профессор Лев Белоусов и глава 
глобальной практики по оказанию услуг олим-
пийскому движению сети аудиторско-консал-
тинговых фирм PwC в России Роберт Груман 
(Robert Gruman) подписали Cоглашение о со-
трудничестве и партнерстве. Сотрудничество 
коснется подготовки управленческих кадров, 
научно-практических исследований, реализа-
ции инновационных образовательных проек-
тов и распространения этого опыта в России 
и в мире. Кроме того, стороны будут сотруд-
ничать в деле сохранения интеллектуального 
наследия Олимпийских и Паралимпийских 
игр – 2014. Соглашение было заключено в дни 
работы в Квебеке Международной конвен-
ции «СпортАккорд» (SportAccord International 
Convention). Представители РМОУ принимали 
гостей на стенде университета и участвова-
ли в ряде мероприятий, включая пресс-бри-
финг с представителями профильных СМИ 

insidethegames.biz, aroundtherings.com и др.
«Это первое наше соглашение с компанией – 
партнером Оргкомитета «Сочи 2014», – сказал 
Лев Белоусов. – Интеллектуальное партнерство 
со столь авторитетной компанией, как PwC, поз-
волит нам обогатить подготовку менеджеров 
для индустрии спорта. Мы планируем привле-
кать специалистов PwC в качестве квалифици-
рованных экспертов по вопросам устойчивого 
развития и эффективной организации бизнес-
процессов. Думаю, наши слушатели по досто-
инству оценят их уникальный опыт».
Роберт Груман принял приглашение войти в со-
став экспертного совета университета. «Олим-
пийские и Паралимпийские игры – больше, 
чем просто спортивные соревнования, это ре-
альная возможность создать благоприятные ус-
ловия для социально-экономического развития  
и долгосрочных позитивных перемен, – сказал 
он. – Образование имеет решающее значение 
для достижения этой цели».

Ирина Безменова, включали 
детальное изучение основ-
ных клиентских групп, кото-
рые будут представлены на 
Играх в Сочи и станут основ-
ными потребителями услуг.
Слушатели тренинга, среди 
которых руководители оте-
лей и сотрудники админис-
трации города, включались 
в интерактивные занятия, 
разбирали реальные ситу-
ации, анализируя взаимо-
отношения клиентов и об-
служивающего персонала. 
85 специалистов, успешно 
прошедших практическую 
подготовку, получили сер-
тификаты университета.  
В ближайшие полтора года 
им предстоит передать полу-
ченный опыт персоналу бо-
лее чем ста гостиниц, сана-
ториев и пансионатов Сочи. 
К 2014 году участников и гос-
тей Игр будет ждать 41 тыс. 
гостиничных номеров. 
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Образовательные 
программы 
представлены 
на форуме «Интеграция. 
Жизнь. Общество»
В течение трех дней в мае эксперты РМОУ 
знакомили участников специализированной 
выставки «Интеграция. Жизнь. Общество» 
с образовательными программами, которые 
посвящены формированию безбарьерной сре-
ды. Специальные обучающие мероприятия при-
званы изменить отношение общества к инва-
лидам и обеспечить создание доступной для 
них инфраструктуры. С 2010 года университет 
регулярно проводит семинары по безбарьерной 
среде и тренинги для персонала Паралимпий-
ских игр в Сочи.

РМОУ и Мордовия 
продолжат 
сотрудничество 
Около 40 представителей спортивных органи-
заций Мордовии и ряда регионов Поволжья 
прошли курс повышения квалификации в рам-
ках программы «Маркетинг в индустрии спорта», 
подготовленной университетом для республи-
канского Министерства спорта, физической куль-
туры и туризма. Программа для руководителей 
специализированных детско-юношеских спор-
тивных школ олимпийского резерва по гимнас-

тике, боксу, борьбе, хоккею с шайбой, волейболу, 
баскетболу, Центра олимпийской подготовки по 
спортивной ходьбе им. В.М. Чегина, Теннисного 
центра Мордовии, Ассоциации автомобильного 
спорта, других профильных организаций и спор-
тивно-оздоровительных предприятий республи-
ки была реализована в Саранске в марте. Заня-
тия проходили в форме интерактивных лекций, 
в ходе которых разбирались конкретные приме-
ры из спортивной жизни, моделировались про-
екты организации мероприятий. «Мордовия – 
один из самых спортивных регионов России 
и по инфраструктуре, и по количеству любите-
лей спорта, и по достижениям, – отметил ми-
нистр спорта, физической культуры и туризма 
Мордовии Владимир Киреев (на фото слева). – 
Мы понимаем, что сейчас необхо-
димо уделить самое пристальное 
внимание подготовке настоящих 
профессионалов-управленцев для 
развивающейся индустрии спорта. 
Сотрудничество с РМОУ в этом 
направлении позволит вырастить 
менеджеров новой формации, ко-
торые обеспечат яркое спортивное 
будущее нашей республики».

Слушатели РМОУ 
будут стажироваться 
в Олимпии
Международная олимпийская акаде-
мия (International Olympic Academy, IOA) 
в греческой Олимпии ежегодно принима-
ет гостей Объединенной международной 
сессии президентов национальных олим-
пийских академий и представителей НОК. 
В этом году Лев Белоусов и почетный де-
кан академии Костас Георгиадис (Сostas 
Georgiadis) обсудили перспективы стажиро-
вок слушателей университета в Олимпии. 
Генеральный директор университета про-
вел специальную презентацию, рассказал 
о планах РМОУ, отдельно остановившись 
на базовой программе MSA («Мастер спор-
тивного администрирования»), которая 
стартует в 2013 году.
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Экспертный совет РМОУ возглавил Рене Фазель
Состоялось заседание Наблюдательного сове-
та РМОУ, на котором был утвержден состав 
Экспертного совета университета. Его возгла-
вил член МОК, президент Международной 
федерации хоккея с шайбой (International Ice 
Hockey Federation, IIHF) Рене Фазель (René 
Fasel). Помимо него в совет вошли:
  Александр Брянцев, секретарь совета, гла-
ва департамента образования Оргкомитета 
«Сочи 2014»;
  Андрей Волков, ректор бизнес-школы Скол-
ково;
  Роберт Груман (Robert Gruman), руководи-
тель глобальной практики по оказанию услуг 
олимпийскому движению сети аудиторско-
консалтинговых фирм PwC в России;
  Андрей Дейнеко, генеральный директор IMG 
Russia;
  Ламартини Да Коста (Lamartine P. DaCosta) , 
вице-президент Национальной олимпийской 
академии Бразилии, профессор Университе-
та Гама Филью (Рио-де-Жанейро);
  Сергей Кущенко, первый вице-президент 
Международного союза биатлонистов, ис-
полнительный директор Союза биатлонис-
тов России;
  Крис Солли (Chris Solly), директор академии 
Международного паралимпийского коми-
тета;

  Михаил Терентьев, генеральный секретарь 
Паралимпийского комитета России;
  Джон Тиббс (Jon Tibbs), руководитель ком-
пании JTA;
  Грэм Фейн (Graham Fane), декан факультета 
менеджмента Университета Капилано (Ван-
кувер, Канада);
  Жильбер Фелли (Gilbert Felli), исполнитель-
ный директор МОК по проведению Олим-
пийских игр;
  Мишель Филльо (Michel Filliau), советник ге-
нерального секретаря НОК Катара;
  Дмитрий Чернышенко, президент Оргкоми-
тета «Сочи 2014»;
  Жан-Лу Шаппле (Jean-Loup Chappelet), профес-
сор Высшей школы государственного управле-
ния Университета Лозанны (Швейцария);
  Удо Штайнер (Udo Steiner), судья Федераль-
ного конституционного суда в отставке (ФРГ), 
профессор Университета Регенсбурга.

Совет призван осуществлять экспертную под-
держку деятельности РМОУ и готовить реко-
мендации по расширению международных 
и межрегиональных связей университета. Клю-
чевая задача Экспертного совета – разработка 
предложений по совершенствованию инфра-
структуры, способствующей эффективному 
развитию физической культуры, спорта, олим-
пийского и паралимпийского движений.

Рене Фазель (второй справа) принимает активное участие в деятельности университета
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 планеты. Популярность Паралимпийских игр куда скромнее, тем не 
менее они становятся все более известными и ныне выходят далеко за 

рамки клише «соревнования инвалидов, которыми интересуются только инвали-
ды». Сейчас все знают, что соревнования не заканчиваются с церемонией закры-
тия Олимпийских игр, ведь через несколько 
дней после этого состоятся Паралимпийские 
игры, которые почти не уступают по масш-
табу Олимпийским. Так, в Паралимпийских 
играх 2008 года в Пекине принимали учас-
тие почти 4 тыс. спортсменов из 146 стран, 
было продано 1,8 млн билетов и еще 1,6 млн 
распространено бесплатно. Церемонии от-
крытия и закрытия стали красочными шоу 
на огромном Пекинском национальном ста-
дионе, вместившем 90 тыс. человек.

Что же такое Паралимпийские игры и как 
они стали масштабным спортивным событи-
ем мирового уровня?

Паралимпийские игры – между-
народные соревнования людей с ин-

валидностью. Название первоначально было 
связано с параплегией – параличом нижних 
конечностей. Однако к настоящему времени 
термин «паралимпийский» приобрел значе-
ние «рядом, параллельно Олимпиаде (от гре-
ческого )» – имеются в виду параллелизм 
и равноправие паралимпийских соревнова-
ний с олимпийскими. 

К паралимпийским относят 28 видов 
спорта: 23 летних вида и 5 зимних. В играх 
принимают участие люди с нарушениями 
двигательной активности (например, с цереб-

ральным параличом), с ампутирован-
ными конечностями, с нарушением 
зрения, с нарушениями умственной 

Паралимпийские  
игры: путь  
к мировому успеху

ПаралимПийские игры, Проводимые в том же городе и на тех 
же сооружениях, что и олимПийские, давно вышли за рамки 
клише «соревнования инвалидов, которыми интересуются 
только инвалиды».

№2, 2012Вестник РМОУ

Антон никольский,   
кандидат экономических наук,  
координатор  
паралимпийских программ РМОУ

ИСТОРИЯ 
ПАРАЛИМПИЗМА
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деятельности, некоторыми другими наруше-
ниями (например, карликовостью). Люди  
с нарушением слуха не принимают участия  
в Паралимпийских играх, для них проводят-
ся Дефлимпийские игры (Deaflympics, от ан-
глийского deaf – «глухой»; русифицирован-
ное название – Сурдолимпийские игры).

Истоки
Истоки Паралимпийских игр – в сере-

дине 1940-х годов. После Второй мировой 
войны в европейских странах резко увели-
чилось число инвалидов. В 1944 году по ини-
циативе правительства Великобритании  
в местечке Сток-Мандевиль (Stoke Mandeville, 
Buckinghamshire) на базе местного госпита-
ля был создан Центр спинномозговой травмы. 
Его возглавил нейрохирург Людвиг Гуттман 
(Ludwig Guttmann), который эмигрировал  
в Англию из Германии в 1939 году, спасаясь 
от преследования евреев.

Гуттман поставил задачу реабилита-
ции больных с травмами позвоночника  
и интеграции их в общество. Он считал 
спорт эффективным методом реабилитации, 
позволяющим человеку восстановить физи-
ческую силу и укрепить чувство собствен-
ного достоинства. Кроме того, физически 
сильному колясочнику легче передвигаться 
и преодолевать различные препятствия. Не-
обходимо отметить, что в тот период ожи-
даемая продолжительность жизни людей, 
получивших спинномозговую травму, со-
ставляла всего несколько месяцев, а те, кто 
выживал, в дальнейшем оставались, как 
правило, в учреждениях для неизлечимо 
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Август 1953годА. 
Сток-Мандевильские игры. 

Участница  соревнований 
Маргарет Уэбб

Фото: Ruedes Archives

сэр ЛюдвИг гуттмАн,  
фотопортрет 1977 года

Фото: UPPA / Photoshot Photo
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больных пациентов или были заперты дома 
без всякой надежды на более или менее нор-
мальную жизнь. Идея о необходимости ре-
абилитации таких больных в то время хоть 
и не была чем-то совершенно новым, но и не 
являлась общепризнанной.

В июле 1948 года доктор Гуттман орга-
низовал первые соревнования для людей 
с повреждениями позвоночника, которые 
получили название Сток-Мандевильские 
игры. На них был представлен только один 
вид спорта – стрельба из лука, а участника-
ми стали 14 мужчин и 2 женщины, бывшие 
военнослужащие. Восемь человек представ-
ляли центр Гуттмана, а другие восемь – цен-
тральное отделение организации Royal Star 
& Garter Homes, базирующееся по сей день 
в британском Ричмонде (Richmond, Surrey). 
Эта организация выполняла функцию при-

юта для инвалидов войны и объединяла не-
сколько таких домов. Состязания открылись 
торжественной церемонией в один день 
с церемонией открытия Олимпийских игр 
в Лондоне. Эта дата была выбрана, вероят-
но, намеренно: уже позднее, в преддверии 
вторых Сток-Мандевильских игр (1949), 
Гуттман заявил о том, что эти игры долж-
ны стать аналогом Олимпийских игр для 
инвалидов.

После 1948 года Сток-Мандевильские 
игры стали проводиться ежегодно. В 1949 году 
к соревнованиям по стрельбе из лука добави-
лись нетбол (напоминающая баскетбол игра, 
в которой необходимо забросить мяч в корзи-
ну) и дарчери (стрельба из лука по правилам, 
напоминающим игру в дартс).

международное 
признание

Спустя три года Сток-Мандевильские 
игры стали интернациональными: помимо 
британцев в них приняли участие ветераны 
войны из Голландии. Программа игр 1952 
года включала соревнования по стрельбе из 

сПортсмЕнЫ-ПАрАЛИмПИЙЦЫ
Акжана Абдикаримова, Алексей Быченок, 
Сергей Шилов и Иван Гончаров (слева 
направо)на тренировке паралимпийской 
сборной России по лыжным гонкам в Сочи
Фото: Михаил Мокрушин / РИА «Новости»
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лука, метанию копья, настольный теннис, 
нетбол и бильярд.

В 1956 году Международный олимпийс-
кий комитет (МОК) отметил заслуги Людви-
га Гуттмана, вручив ему кубок Фирнли. Ку-
бок сэра Томаса Фирнли (Thomas Fearnley), 
почетного члена МОК, вручался спортивным 
ассоциациям или клубам за заслуги в про-
движении идеалов олимпизма. Тем самым 
Сток-Мандевильские игры получили призна-
ние со стороны олимпийского движения. 

Год спустя в играх участвовали уже спорт-
смены со всех пяти континентов. Популяр-
ность игр заметно возросла, и с 1959 года 
появилась необходимость проводить нацио-
нальные Сток-Мандевильские игры Англии, 
чтобы отобрать спортсменов 
на международные игры.

В 1960-м Международ-
ные Сток-Мандеви льские 
игры впервые прошли вне 
Сток-Мандевиля – в Риме, 
с ра зу пос ле п рове ден и я 
Олимпийских игр в этом го-
роде. В них приняли участие 
около 400 спортсменов-коля-
сочников из 23 стран. 

Позднее, в 1984-м, именно этим иг-
рам был присвоен статус Первых Пара-
лимпийских игр. Статус Паралимпийских 
игр был присвоен также играм 1964, 1968 
и 1972 годов, но Международные Сток-Ман-
девильские игры проводились ежегодно. 
С 1997-го они назывались Всемирными иг-
рами на колясках, а с 2009-го – Всемирными 
играми Международной федерации спорта 
на колясках и для людей с ампутацией. Вмес-
те с тем термин «паралимпийский» исполь-
зовался неофициально уже начиная с 1950-х 
годов. Официально название «Паралимпий-
ские игры» начало использоваться лишь 
с 1988 года.

В 1964 году Международные Сток-Ман-
девильские игры принимал Токио – вместе 
с Олимпийскими. В эмблеме (но не в официаль-
ном названии) этих игр присутствовало слово 
Paralympic. Игры 1968 года прошли в Израиле, 
поскольку проводить их в Мексике, где прохо-
дили Олимпийские игры, оказалось дорого, 
а мексиканское правительство отказало в фи-
нансировании создания безбарьерной среды. 
На церемонии открытия в Иерусалиме при-

сутствовали свыше 10 тыс. человек; это были 
первые игры, собравшие довольно массовую 
аудиторию.

В 1960-е годы зародилась традиция орга-
низовывать Паралимпийские игры в тех же 
городах, где и Олимпийские, однако еще дол-
гое время они проводились на других спор-
тивных площадках – вплоть до 1988-го.

В 1966 году Людвиг Гуттман был произве-
ден в рыцари, что стало свидетельством призна-
ния его усилий на государственном уровне.

Путь к объединению
В 1972 году прошли 21-е Международные 

Сток-Мандевильские, или 4-е Паралимпий-
ские, игры в немецком  Хайдельберге (вмес-

то Мюнхена, где состоялись Олимпийские). 
Впервые в играх участвовали спортсмены 
с нарушением зрения.

Игры 1976 года состоялись в канадс-
ком Торонто (Олимпийские – в Монреале), 
они назывались Olympiad for the Physically 
Disabled, то есть Олимпиада инвалидов. 
В том же 1976 году прошли первые зимние 
Паралимпийские игры в шведском Эрншель-
дсвике. Они официально именовались Пер-
выми зимними Олимпийскими играми ин-
валидов. Однако МОК не согласился с таким 
использованием термина «Олимпийские 
игры», и впоследствии была достигнута до-
говоренность о том, что этот термин не будет 
использоваться.

Паралимпийские игры 1980 года состоя-
лись в нидерландском городе Арнем, посколь-
ку СССР отказался проводить их в Москве. 
В советское время было не принято подни-
мать вопросы инвалидности на публичном 
уровне, чтобы не портить имидж благопо-
лучного общества развитого социализма.

В 1982 году был организован Междуна-
родный координационный комитет, кото-
рый учредили несколько федераций спорта 
для людей с инвалидностью. В результате 

ПаралимПийские игры 
1980 года состоялись 
в нидерландском городе арнем, 
Поскольку ссср отказался 
Проводить их в москве

ПаралимПийские игры 
1980 года состоялись 
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паралимпийское движение получило еди-
ный координирующий орган.

Игры 1984 года из-за различных проти-
воречий и финансовых трудностей были про-
ведены сразу в двух местах на разных конти-
нентах: в Нью-Йорке и Сток-Мандевиле. При 
этом Олимпийский комитет США запретил 
использовать не только термин «олимпийс-
кий», но и «паралимпийский», поэтому игры 
1984 года официально именовались Между-
народными играми для инвалидов. Однако 
это были последние летние игры, в названии 
которых не было слова «паралимпийский».

Игры 1988 года прошли в Сеуле – впервые 
в том же городе и на тех же сооружениях, что 
и Олимпийские. В них впервые участвовали 
спортсмены из СССР, завоевавшие 56 медалей. 
Эмблема игр все еще напоминала олимпийс-
кую, хотя вместо колец на этот раз использо-
вались волнообразные фигуры, позаимство-
ванные из корейского флага. Такие фигуры по 
созвучию с корейским произношением называ-
ли тхэгыкки (корейское  тхэ гык означает круг 
и символ инь-ян, а ки – флаг).

В 1990 году маркетинговый от-
дел МОК попросил не использовать 
и эту эмблему – как слишком близ-
кую к олимпийской. Чтобы не ухуд-
шать отношения с МОК, было при-
нято решение использовать эмблему 
с тремя фигурами вместо пяти. Впос-
ледствии цвета оставшихся фигур 
перешли в современную эмблему 
Паралимпийских игр. Ныне эти цве-
та (красный, синий и зеленый) сим-
волизируют интернациональный ха-
рактер паралимпийского движения, 
поскольку они шире всего представ-
лены во флагах стран мира.

В 1989 году в немецком Дюссельдорфе 
был основан Международный паралимпий-
ский комитет (МПК; International Paralympic 
Committee, IPC). Принципы его формирова-
ния стали иными, чем у Международного 
координационного комитета: координа-
ционный комитет формировался шестью 
спортивными федерациями инвалидов, 
в то время как МПК формируется не толь-
ко федерациями, но и национальными па-
ралимпийскими комитетами разных стран, 
а также различными международными и ре-
гиональными организациями, которые за-
няты развитием спорта для инвалидов.

Первым президентом МПК стал канадец 
Роберт Стедвард (Robert Steadward), который 
долго работал в качестве тренера спортсме-
нов с инвалидностью. Он много сделал для 
развития спорта для людей с инвалидностью 
в Канаде, а также приложил огромные уси-
лия для объединения паралимпийского дви-
жения. Кроме того, именно Стедвард убедил 
МОК признать Паралимпийские игры.

Международный комитет по спорту глу-
хих был членом Коорди-
национного комитета 
с 1986 года и стал одним 
из учредителей МПК, од-
нако в 1994 году вышел 
из его состава. Между-
народные соревнования 
для людей с нарушени-
ем слуха – Сурдолим-
пийские игры – имеют 
собственную давнюю 
историю с 1924 года, 
а спорт глухих – с конца 
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XIX века. Наличие таких сильных традиций 
затрудняло выработку общих стандартов под 
эгидой МПК.

одна заявка – один город
Паралимпийские игры 1996 года прини-

мала Атланта. Церемония открытия прошла 
с американским размахом: красочное шоу 
с участием пятитысячного евангелическо-
го хора и полетами истре-
бителей F-18. Игры впервые 
широко транс лирова лись 
по американскому телеви-
дению.

В 2001 году было подпи-
сано соглашение между МОК 
и МПК, устанавливающее 
принцип «одна заявка – один 
город». Оно подразумевает, 
что обязательство провести Паралимпийс-
кие игры автоматически вносится в заявку 
на проведение Олимпийских, а игры прово-
дятся в том же городе и на тех же сооруже-
ниях. Были установлены единые принципы 
организации и проведения Олимпийских 
и Паралимпийских игр. Соглашение всту-
пало в силу с организации Игр 2008 года, 
однако на практике его положения приме-

ПрЕЗИдЕнт мЕЖдунАродного 
ПАрАЛИмПИЙсКого КомИтЕтА 
сэр Филип Крэйвен во время своего 
первого визита в Сочи минувшей весной
Фото: Михаил Мокрушин / РИА «Новости»

в 2001 году Было ПодПи сано 
соглашение между мок и мПк, 
устанавливаюЩее ПринЦиП 
«одна заявка – один город»

в 2001 году Было ПодПи сано 

нялись и ранее, начиная с Игр в 
Солт-Лейк-Сити в 2002 году.

Паралимпийские игры 2008 
года в Пекине стали грандиоз-
ным спортивным событием, те-
левизионная аудитория которо-
го превысила миллиард человек. 
На зимние игры в Ванкувере-2010 
было продано 230 тыс. билетов, 
что стало рекордом для зимних 
Паралимпийских игр, а телеви-
зионная аудитория исчислялась 
сотнями миллионов человек.

В настоящее время паралим-
пийский спорт имеет самый широ-
кий диапазон: от футбола и следж-
хоккея до плавания, фехтования, 
дзюдо, гребли и горнолыжного 
спорта. В то же время некоторые 
виды спорта, представленные по-
началу на Сток-Мандевильских иг-

рах (например, нетбол, дарчери и бильярд), со 
временем были исключены из программы.

Соревнования, начинавшиеся как ло-
кальные состязания по стрельбе из лука 
для людей на колясках, превратились в ми-
ровое спортивное событие для спортсменов 
с самыми разными формами инвалидности. 
Успех Паралимпийских игр был одновремен-
но и свидетельством, и фактором изменения 
отношения общества к инвалидности. Люди 
с инвалидностью – не обуза и не статья со-
циальных расходов, а актив общества, спо-
собный внести весомый вклад в его развитие 
и процветание. Необходимо лишь создать со-

ответствующие условия, устраняя физичес-
кие и социальные барьеры. Паралимпийс-
кие игры во многом способствуют этому как 
в плане создания безбарьерной среды, так 
и изменения общественных установок.
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В Москве состоялась Генеральная 
ассамблея Ассоциации национальных 
олимпийских комитетов

Минувшей весной Москва приниМала XVIII Генеральную 
ассаМблею ассоциации национальных олиМпийских 
коМитетов (анок). участникаМи и ГостяМи этоГо 
олиМпийскоГо форуМа, который проходил  
с 12 по 17 апреля, были представители 203 признанных 
национальных олиМпийских коМитетов, Министры спорта 
МноГих Государств, друГие спортивные руководители. 
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 «  Развитие спортивного движения, развитие олимпизма являет-
ся генеральной – я не побоюсь этого слова, генеральной – линией нашего 
сотрудничества на международной арене. Нет другого, более чуткого 
инструмента для того, чтобы выстраивать отношения между страна-
ми и народами. И все это входит напрямую в те задачи, которые реша-
ют люди, собравшиеся сегодня в этом зале. Я от всего сердца желаю вам 
успехов».

ВЛАДИМИР ПУТИН, из выступления перед участниками ассамблеи
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 « Для нас очень символично, что для обсуж-
дения… ключевых вопросов развития спорта  
вы собрались в Москве, в России. Наша страна дейс-
твительно стояла у истоков олимпийского движе-
ния. В первый состав Международного олимпийско-
го комитета входил соратник Пьера де Кубертена  
генерал Алексей Бутовский, а в минувшем году  
мы отметили 100-летие Российского олимпийс-
кого комитета. Мы очень дорожим нашей славной 
олимпийской историей, историей спортивных по-
бед: 1724 наших соотечественника были призерами 
Олимпиад, из них 795 стали обладателями золо-
тых медалей. Даже произносить эти слова с три-
буны очень приятно».

ДМИТРИЙ МЕДВЕДЕВ,  
из выступления перед участниками ассамблеи  

на приеме в Кремле

В работе ассамблеи принял участие 
председатель правительства, избранный 
президент Российской Федерации Вла-
димир Путин. Ее участников принимал  
в Большом Кремлевском дворце прези-
дент Российской  Федерации Дмитрий Медведев.

Президентом АНОК на срок с 2012 по 2014 год был из-
бран шейх Ахмад ас-Сабах. На этом посту он сменил Марио 
Васкеса Ранью, которого участники ассамблеи избрали по-
четным президентом АНОК. Ключевым событием форума 
стали презентации заявок городов –кандидатов на прове-
дение Олимпийских игр в 2020 году. Их представили Баку, 
Доха, Мадрид, Стамбул и Токио. 

Позднее, на заседании исполкома МОК в Квебеке в мае, 
было принято решение не включать Баку и Доху в шорт-
лист кандидатов. Борьбу продолжают испанская, турецкая 
и японская столицы. Окончательный выбор будет сделан на 
сессии МОК в Буэнос-Айресе в 2013 году.

 «  Я рад, что мне оказали доверие и выбрали на столь ответственную должность. 
Я многому научился у своих коллег и бывшего президента Васкеса Раньи. Буду продол-
жать строить и развивать нашу организацию и укреплять позиции олимпийского 
движения. Предстоит очень много работы. Мы добьемся успеха, если будем двигаться 
единым фронтом. Я обещаю, что буду полностью отдаваться работе и делать все  
для развития олимпизма во всех уголках мира…
Москва – город спортивных достижений, в 1980 году здесь прошли летние Игры. Российская 
столица ежегодно принимает множество мировых спортивных форумов. Вот и на этот 
раз представители олимпийского движения собрались в Москве с очень важной целью: здесь 
фактически стартует олимпийская гонка за право проведения Игр 2020 года».

АХМАД АС-САБАХ, из выступления перед участниками ассамблеи
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НаВигатОР

Олимпийская наука и образование
19–24 июля – международная конвенция «Наука, образование и медицина в спорте» 
(International Convention on Science, Education and Medicine in Sport, ICSEMIS). Глазго, 
Великобритания

25–26 июля – первый международный коллоквиум центров олимпийских исследований 
(Loughborough University, First International Colloquium of Olympic Studies and Research Centres). 
Университет Лафборо, Великобритания

7 августа – V Международный симпозиум спортивного бизнеса. Организован Университетом 
Биркбек, Великобритания, и Университетом Иоганна Гутенберга, Майнц, Германия (5th 
International Sport Business Symposium). Лондон, Великобритания

13–14 августа – конференция «Олимпийские игры: новые глобальные вызовы». Организаторы 
– Университет Оксфорда, Университет Центрального Ланкашира, фонд Рутледж, фонд 
«Спорт в обществе» (The Olympic Games: Meeting New Global Challenges; University of Oxford, 
University of Central Lancashire, Routledge, Sport in Society). Оксфорд, Великобритания

23–25 августа – конференция «Спорт для инвалидов: двигатель социальных изменений». 
Организована Центром исследований мира и согласия и Международной федерацией спорта на 
колясках и для людей с ампутацией (Disability Sport: A vehicle for social change; Centre for Peace 
and Reconciliation Studies, CPRS, and the International Wheelchair and Amputee Sports Federation, 
IWAS). Ковентри, Великобритания

12–15 сентября – конференция Международной ассоциации философии спорта (The 
International Association for the Philosophy of Sport, IAPS). Порту, Португалия

19–20 октября – 11-й международный симпозиум олимпийских исследований. Организован 
Международным центром олимпийских исследований Университета Западного Онтарио 
(International Centre for Olympic Studies, ICOS). Лондон, Онтарио, Канада.

29–31 октября – международная конференция «Оказание гостеприимства, организация и 
празднование Олимпийских игр» (Hosting, organising and celebrating the Olympics). Руан, Франция

31 октября – 2 ноября – международный форум «Мир и спорт» (Peace and Sport International 
Forum). Сочи, Россия

7–9 ноября – I Глобальная спортивная конференция (1st Global Sport Conference). Организатор 
– Inter-Disciplinary.net. Зальцбург, Австрия

25–27 ноября – конгресс «Спорт, культура и образование» (Sport, Culture and Education 
Congress). Организаторы – МОК в партнерстве с ЮНЕСКО, при поддержке Национального 
олимпийского комитета Нидерландов. Амстердам, Нидерланды

Конгрессы и научно-практические конференции 
Министерства спорта

Сентябрь 
Санкт-Петербург. «Здоровье как национальное достояние»

Санкт-Петербург. «Проблемы и достижения подготовки спортсменов в зимних 
Паралимпийских видах спорта»

2012 июль-
декабрь
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Поселок Новомихайловский, Краснодарский край. «Инновационные 
преобразования в сфере физической культуры, спорта и туризма» 

Москва. «Актуальные проблемы научных исследований молодых ученых в области спорта 
высших достижений и спортивного резерва»

Октябрь 
Москва. «Основные направления подготовки спортсменов к XXXI Олимпийским играм в Рио-
де-Жанейро с учетом итогов выступления сборной команды России на Олимпийских играх в 
Лондоне»

Санкт-Петербург. «Теория и методика лыжных гонок: педагогические, биомеханические, 
психологические, биологические аспекты»

Москва. «Актуальные вопросы пенсионного и социального страхования в спорте высших 
достижений» и «Применение законодательства о страховании от несчастных случаев 
на производстве и профессиональных заболеваний в индустрии спорта» в рамках V 
Международного форума «Пенсионное и социальное страхование – 2012»

Москва. «Заключительный этап подготовки к XXII зимним Олимпийским играм в Сочи: 
состояние и перспективы»

Воронеж. «Физическая культура, спорт и здоровье в современном обществе»

Санкт-Петербург. «Опыт создания школьных спортивных клубов в рамках реализации 
«Стратегии развития физической культуры и спорта в Российской федерации на период до 
2020 года»

Смоленск. «Актуальные проблемы и перспективы развития студенческого спорта в 
Российской Федерации»

Ижевск. «Проблемы и пути реализации Стратегии развития физической культуры и 
спорта в Российской Федерации на период до 2020 года»

Шадринск. «Актуальные проблемы развития физической культуры и спорта в условиях 
сельского социума»

Москва. «Система организации адаптивной физической культуры и спорта в Российской 
Федерации»

Санкт-Петербург. «Адаптивная физическая культура и спорт инвалидов» в рамках XVII 
Российского национального конгресса «Человек и его здоровье»

Волгоград. «Актуальные проблемы и пути совершенствования физического воспитания 
детей дошкольного возраста»

Москва. «Спортивные объекты в Мордовии. Модернизация. Технологии. Менеджмент. 
Инфраструктура спортивных сооружений – международный опыт»

 Ноябрь 
Санкт-Петербург. «Перспективы паралимпийского движения в летних видах спорта. 
Итоги выступления российских спортсменов на Паралимпийских играх в Лондоне»

Москва. «Актуальные вопросы формирования системы подготовки спортивного резерва»

Смоленск. «Научно-методические проблемы спортивного фехтования»

Краснодар. «Ресурсы конкурентоспособности спортсменов: теория и практика 
реализации» (с международным участием)

Москва. «Итоги научно-методического обеспечения подготовки спортивных сборных команд 
России по летним олимпийским видам спорта»
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иСтОРиЯ игР

Сургут. «Совершенствование системы физического воспитания, спортивной тренировки, 
туризма и оздоровления различных категорий населения»

Казань. «Физиологические и биохимические основы и педагогические технологии адаптации 
к разным по величине физическим нагрузкам»

Москва. «Вузы как центр интеграции науки, спорта, образования и культуры» (с 
международным участием; на английском языке)

Москва. «Компьютерный спорт (киберспорт): проблемы и перспективы»

Санкт-Петербург. «Физическая культура и спорт в системе образования России: инновации 
и перспективы развития» (с международным участием)

Тюмень. «Стратегия формирования здорового образа жизни средствами физической 
культуры и спорта: опыт, перспективы развития»

Хабаровск. «Современные проблемы физической культуры и спорта».

Новосибирск. Международный конгресс «Физическая культура и спорт как 
социокультурный феномен»

Декабрь 
Москва. «Актуальные проблемы подготовки спортивного резерва в хоккее»

Омск. «Проблемы совершенствования физической культуры, спорта и олимпизма»

Смоленск. «Спортивные игры в физическом воспитании, рекреации и спорте»

Выставки и ярмарки
12–15 июля – выставка товаров и идей для активного отдыха Outdoor 2012. 
Фридрихсхафен, Германия

25–29 июля – выставка лошадей Eurocheval 2012. Оффенбург, Германия

26–29 июля – выставка товаров для спорта и отдыха на открытом воздухе Asia Outdoor 
Trade Show 2012. Нанкин, Китай

16–19 августа – международная выставка велоиндустрии ISPO BIKE. Мюнхен, Германия

6–9 сентября – XIV Международная конная выставка «Эквирос 2012» и V 
Cпециализированная выставка «Эквирос Junior». Москва, Россия

11–14 сентября – XI Международная выставка-ярмарка РОСТ («Российские охотничье-
спортивные товары»). Ижевск, Россия

15–17 сентября – выставка велосипедов R'BIKE 2012. Лион, Франция

22–30 сентября – международная выставка водных видов спорта Interboot 2012. 
Фридрихсхафен, Германия

15–19 октября – московский международный фитнес- и велнес-фестиваль MIOFF 2012. 
Москва, Россия («Крокус Экспо»)

18–20 октября – выставка мотоциклов Gulf Bike Expo 2010. Дубай, ОАЭ

1–4 ноября – 19-й Московский международный лыжный салон и выставка Ski Build Expo 
2012. Москва, Россия

1–3 ноября – выставка товаров и услуг для фитнеса Anfas Hetex. Анталья, Турция

3–7 декабря – VI Международная выставка «Здоровый образ жизни». Москва, Россия



НаВигатОР

О чем сайт: информирует о текущей 
деятельности национального 
паралимпийского движения, знакомит 
с организационной структурой 
Паралимпийского комитета России (ПКР), 
с официальными документами.

Чем полезен: публикуются анонсы 
российских и международных 
паралимпийских соревнований. Для 
организаторов, тренеров, инструкторов 
и других специалистов не только 
в области паралимпийского спорта, 
но и спортивной индустрии вообще 
может быть полезна размещенная на 
сайте учебно-методическая литература. 
Раздел включает сборники нормативных 
правовых документов, правила различных 
соревнований и другие материалы. 

Особенности: аккумулирует ссылки на 
информационные ресурсы федераций, 
входящих в состав ПКР, а также различных 
международных паралимпийских 
организаций и национальных 
паралимпийских комитетов стран мира. 
Рассказывает об истории Паралимпийских 
игр и подготовке к Играм в Сочи. 

3
www.russiasochipark.com

полезные ссылки 
для спортивного менеджера

О чем сайт: открытый в преддверии летних Игр 
в Лондоне сайт посвящен проекту «Russia.Sochi.
Park», который будет развернут в лондонском 
Кенсингтонском саду с 26 июля по 12 августа. 
Это самый крупный российский проект, когда-
либо проводившийся в Великобритании. 
Включает два парка – Russia.Park и Sochi.Park. 
Первый представляет собой тематический парк 
развлечений площадью 10 тыс. кв. м. Второй 
станет зимней страной чудес посреди лондонского 
лета.

Чем полезен: посетители Russia.Park познакомятся 
с российской культурой, кухней и спортивной 
историей, своими глазами увидят известных 
российских олимпийцев, услышат выступления 
коллективов из разных уголков России. В свою 
очередь гости Sochi.Park смогут совершить 
виртуальное путешествие через всю Россию 
в Сочи – столицу следующих Олимпийских игр, 
а интерактивный 4D-подъемник доставит их на 
заснеженные горные вершины.

Особенности: на английском языке. На сайте 
организована онлайн-продажа входных билетов 
в парки.

www.paralymp.ru

О чем сайт: официальный сайт универсиады 2013 года в Казани. Адресован как специалистам, 
так и участникам и болельщикам. Максимально подробная информация о студенческих соревнованиях 
вообще и подготовке к универсиаде-2013 в частности.

Чем полезен: в разделе «Welcome to Kazan» гости будущей универсиады найдут информацию и советы 
о том, как оформить визу при поездке на универсиаду и добраться до Казани различными видами транс-
порта. Здесь можно познакомиться с отелями Казани и забронировать номер. Наконец, гостям будет 
полезна информация о работе общественного транспорта, экстренных служб, банков и пунктов обмена 
валюты, торговых комплексов столицы универсиады.

Особенности: в специальном разделе «Маркетинг», адресованном потенциальным спонсорам и бизнес-
партнерам, содержится информация об условиях спонсорской поддержки и лицензионного производства 
различных товаров с символикой универсиады. Работает раздел с информацией о вакансиях, открытых 
исполнительной дирекцией «Казань 2013», а также специальный раздел для волонтеров.

www.kazan2013.ru
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Summary
«Organizers of the Games in Sochi and Rio will show 
a unique example of cooperation». 

In this interview, the president of the Brazilian Olympic Committee 

Carlos Arthur Nuzman perceives the agreement with RIOU as an 

opportunity to receive modern experience and knowledge from 

Sochi 2014 Organizing Committee.

Sochi 2014 Project: expectations and forecasts, 
difficulties of implementation, strategic prospects.

Global events will give the most powerful impulse to the development 

of the Russian sports industry and will create new opportunities for 

further development of professional, children's, recreational and 

grass-roots sport, said Vladimir Lednev, head of Sport Management 

Department at MFIU University.

A historical overview of the Olympic television rights 
management. 

Emilio Fernandez Pen~a (Olympic Studies Center of Autonomous 

University of Barcelona) reviews the history of cooperation between 

the IOC, TV companies and host cities that resulted in commercial 

success of the Olympic movement.

Sports broadcasting in Russia: Olympic breakthrough.
RIOU Herald editor-in-chief Sergey Muravyev tells about major 

technical and creative renewal of national sports broadcasting.

London 2012: the role of new media and citizen 
journalism in coverage of the Games.

Journalist Alexander Zolotarev analyzes innovative media projects 

which will be implemented during the Games.
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Racism and extremism at the Olympic Games and 
other sports events. 

Head of RIOU security department Anatoly Peskov carried out analysis 

of the legislation aimed at  fighting against manifestations of extremism 

on the stands.

Fight against doping: innovative approaches to testing 
planning. 

Adviser to the CEO of RUSADA national anti-doping agency Alexander 

Derevoedov tells about the latest methods which are applied in fight 

against doping.

Meteorological services during preparation and staging 
of Winter Olympics. Valery Lukyanov. 

Readiness for weather changes within Sochi Olympic clusters can be 

crucial both for the organizers and for participants of the Games, the 

meteorologist Valery Lukyanov said.

Paralympic Games: the way to worldwide success. 
Coordinator of the RIOU Paralympic programs Anton Nikolsky 

acquaints readers with history of competitions for people with disability 

which began in 1944 in English Stoke Mandeville.

Euro 2012 Player Escort. 

Journalist Anatoly Trusov tells about contemporary practices of sports 

sponsorship on the example of  «McDonald's Player Escort» program.
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President of the Brazilian Olympic committee Carlos Arthur Nuzman: «Organizers of 
the Games in Sochi and Rio will show a unique example of cooperation»

A Memorandum of understanding between the Russian International Olympic 
University and the Brazilian Olympic Committee (BOC) was signed in April in 
Moscow. The partnership with Brazilian colleagues who will host the Olympic Games 
in Rio de Janeiro in 2016, assumes knowledge exchange and advanced educational 
technologies. The BOC president Carlos Arthur Nuzman told to RIOU Herald about 
2016 Gamesorganizers expectations, the Games, which, for the first time in history, 
will take place in South America. According to his words: «The possibility to receive 
modern experience of Organizing Committee Sochi 2014 with help of RIOU is now 
opens for us. It is very important that there is an organization becoming the channel 
for transfer of such buildings».

Sochi 2014Project: expectations and forecasts, difficulties of implementation, 
strategic prospects. 
Vladimir Lednev

It has been a while since Russia became a very remarkable player in the 
international market of sports events. It is enough to tell that in 6 years (from 2013 to 
2018) Russia will host 6 largest megaevents from the world of sports which are today 
most commercially attractive drawing attention of hundreds and hundreds millions 
fans from all over the world. These international competitions, certainly, will give 
the most powerful impulse to development of the industry of sports in Russia and 
will create new opportunities for further development of professional sports as well 
as children's, recreation and grass-roots sport.

A Historical overview of the Olympic Television Rights Management. 
Emilio Fernandez Pen~a 

Olympic Games broadcast rights are a significant part of a system where the various 
actors feed back on each other. The commercialisation of broadcast rights has played a 
major role in the construction of the modern Olympic phenomenon such as we know it 
today. Broadcast rights are the main source of funding for the Olympic Movement. They 
are also an element that fosters revenue generation for commercial television operators 
and sports sponsors in general, and for the Olympic Games in particular.

Sports broadcasting in Russia: Olympic breakthrough. 
Sergey Muravyev

A week before the New Year 2010 celebration three largest Russian TV companies 
and the leading news agency founded a joint venture called Sports broadcasting. It 

President of the Brazilian Olympic committee Carlos Arthur Nuzman: «Organizers of 
the Games in Sochi and Rio will show a unique example of cooperation»
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took two and a half years for this “factory of sports broadcasting”, equipped at a state-
of-the-art level and staffed by trained specialists, to be built and start working. They 
are getting ready to work at Kazan Universiade, Sochi Olympicsand the Football World 
Cup 2018. For national television appearance of such a structure means an impressive 
step forward both in terms of technology and creativity.

London2012: the role of new media and citizen journalism in coverage of the Games. 
Alexander Zolotarev

The Summer Games in London were already nicknamed “Twitter-Olympics” by 
experts: for the first time in history the Olympic Movement will be covered by more 
bloggers, than professional journalists, with  social networks and new media playing 
a special role. One hundred days prior to the London Olympicsthe International 
Olympic Committee launched a social network for athletes Athletes Hub www.hub.
olympic.org, that shows profiles and posts from Facebook and Twitter accounts of 
more than one thousand athletes. This platform pulls together Olympians and fans 
and offers a brand new interactive format of communication. The project that is of 
particular interest this year is #media2012 launched by ProfessorAndy Miah of the 
University of West Scotlandwho since 2000 has been investigating the impact of new 
media and the Internet on the Olympic Movement and Games.  

Racism and extremism at the Olympics and other sporting events.  
Anatoly Peskov

According to the Olympic Charter the Olympic Movement represents concentrated, 
organized universal activities of all individuals and organizations on five continents 
inspired by values of the Olympic Games. Practicing sports is considered by the Olympic 
charter as one of the basic human rights. Any form of discrimination of country 
or person on racial, religious, political or gender factors are incompatible with the 
Olympic movement. The history of Olympic Games, however, is full of examples when 
manifestations of racism, national extremism and religious intolerance generated 
major crises.

Fight against a doping: innovative approaches to testing planning.  
Alexander Derevoyedov

No matter how the concept of doping evaluates over time, from the point of view 
of pharmacology it can be determined as aspiration to increase efficiency of sports 
performance by illegal application of pharmacological preparations or forbidden 
methods, for example, transfusion of blood or its components. Regardless of the fact 
what liesbehind such aspiration (personal ambitions, belief in one’s superiority and 
impunity or financial interests)the spread of doping is continuously increasing in 
sports. Half a year prior to the Olympic Games in London the WADA published the 
results of a research that showed: more than 10% of athletes try to use forbidden 
substances if they believe that they can avoid effective control.
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Meteorological services during preparation and staging of Winter Olympics.  
Valery Lukyanov

The experience gathered by Olympics meteorologists during the last decade in Salt 
Lake City2002, Turin2006 and Vancouver2010 shows that weather is a special factor 
that influences successful staging of sports competitions of such a scale. Meanwhile, 
weather conditions have the greatest impact on the competitions which are held on 
open sports venues. Readiness for weather changes within Sochi Olympic clusters can 
be crucial both for the organizers, and for participants of the Games. It is caused by 
uniqueness of climatic conditions of the region.

Paralympic Games: the way to world-wide success.
Anton Nikolsky

The Olympic Games is the largest sports event onthe planet. The popularity of 
Paralympics is relatively modest, nevertheless they become more and more known 
and nowadays they have gone far from the once popular cliche:“competitions of 
disabled people that only interest other disabled people”. Now everybody knows that 
competitions don't end with the Olympic closing ceremony, since some days later the 
Paralympics take place – an event almost of the same scale as the Olympics. So, nearly 
4 thousand athletes from 146 countries took part in 2008 Paralympic Games of in 
Beijing, 1,8 million tickets and 1,6 million more were sold is widespread free of charge. 
The opening and closing ceremonies became colorful shows held in the huge Beijing 
national stadium, thathoused 90 thousand people.

Euro2012 Player Escort.
Anatoly Trusov

In the first and only victorious match against the Czech National Team at Euro2012 
the Russian players appeared on the pitch walking hand-in-hand with children –the 
winners of the contest called “UEFA Euro2012 with McDonald's”. The McDonald's 
Player Escort program gives a chance to fulfill the dream of children from different 
countries –to escort football players on to the pitch in decisive matches of World and 
European football championships. Children from Russia have been participating in the 
program a long time, however this year it was for the first time that a whole “national 
team”of 11 people went to the European championship.
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